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B uroroBeix Metatekctax (MT) aHanu3upyeMbIX HHTEpIpETAIUi nmpeobiaanaeT nepepaboTka Xya0KeCTBEHHON
HHPOPMALIUU CIEAYIONIMX BUIOB: CIOBOOOPA30BATEIIBHOM, aJUTIO3UBHOM, T'eIOHUCTHYCCKONW. B menom ke aBTopsI
COCPEOTaYNBAIOTCS Ha (POPMANbHBIX ACTAISIX.

CrnemyeT OTMETHTD, YTO XYA0KECTBEHHOE KauecTBo MT BhIle Mpu BHUMAaHWUH aBTOpa K HAHOOJee TOHKUM BHIAM
nuH(OpMAaIMH, a UMEHHO — K KOHIICNTYalbHOM, TOATEKCTYa IbHOMN, aKCHOJIOTUYECKON, (PYHKIIMOHAIBHOM (MHBIMH CJIO-
BaMH, €CITH aBTOP IMPOSBISCT UHTEPEC K CIOKETY, CTHJIIO aBTOPa, UICHHOMY M LICHHOCTHOMY COJICPXKAHUIO TEKCTa),
a TAKXE €CJIM B OAHUX U TEX XK€ A3BIKOBBIX ABJICHUSAX (aneMax) COYCTAOTCA pa3sHbBIC BUJbI XyIIO)KeCTBeHHOﬁ HUH-
(dopmaruu, T.e. Mpu OONBIICH CEMaHTHUECKOH CII0KHOCTH, HACBIIIICHHOCTH, CMBICIIOBOM Oorarctee MT.
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LINGUO-STYLISTIC ANALYSIS OF THE RUSSIAN INTERPRETATIONS
OF L. CARROLL’S “THE HUNTING OF THE SNARK”
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Izhevsk State Agricultural Academy
viitvinova43@gmail.com

The article analyzes the Russian interpretations of the poem “The Hunting of the Snark” by L. Carroll from the position of lin-
guo-stylistics. Particular attention is paid to the translation of the system of poem characters’ names, which is based on the prin-
ciple of anaphora. Conclusions are made that decompression, which most interpreters use, is directly related to the phenomena
of fictionality and discomfort of a metatext. This, in turn, can lead to the violation of its stylistic integrity with respect to Carroll’s
primary source.
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B cmamve paccmampusaemces nowsimue napamexcma u Cmenens e20 papabomanHoCmu 8 Ome4ecmeeHHOU U 3apy-
beogicnotl unonocuu. H3zyyenvl snemenmsl napamexcma, noopazoeisiemozo Ha nepumexcm u snumexcm. Ocoboe
BHUMAHUE YOCNIeHO 3a2NA6UI0 KAK GUANICHOMY KOMNOHEHNY napamexcma. Aemopom nposeden cOnoCmasumenbHblil
aHanuz 3a2nasull pomanos Gpanyysckozo nucamens M. Yanvbexa u ux nepeso0og Ha pyccKuti, aHAUNCKUL U Uma-
JIbSHCKUTL SI3bIKU, @ MAKJCe NPOAHAIUSUPOBAHA CENEeHb A0eKEAMHOCIMU NOLYYEHHbIX HA38AHUL UCXOOHBIM U Gblsi6-
JIeHbl Oeghopmayuu. B 3axmoyuenuu nodeedensl umoau npo8edeHH020 UCCIe008aAHUS U COENIAHbL BbIBOODL.

Kniouesvie cnosa u ¢p03bl.‘ MapaTeKCT,; NEPUTCKCT; SIMUTEKCT, 3aIrjlaBUC; Y3HL66K; MepeBOa.

JInxonkuna MpuHa AjiekcaHIpOBHA, K. QIIION. H.
Boennviit ynusepcumem Munucmepemesa oboponst Poccuiickoti @edepayuu, 2. Mocksa
irina.lihodkina@gmail.com

3ATJIABUE KAK BAXKHBII KOMIIOHEHT IMTAPATEKCTA U CIEIIM®UKA ETO NEPEBOJA

Tepmun «maparexct» (pp. paratexte) 6pu1 pazpaboran dpaniy3ckum gureparyposenoM JKepapom JKenerrom
B 1987 1. B pabote “Seuils” («[Toporu») u onpenensieTcss UM CISIYIOIHM 00pa3oM: «IapaTeKCT — 3TO TO, YTO IM03-
BOJISIET TEKCTY IPEBPATUTHCS B KHUT'Y M B KQUECTBE TAKOBOH MPEJIOKHUTH €T0 YUTATEIIO U, B 00JIee 001eM cMbIce,
HMIPOKOMY KPYTY JHI. DTO HE OTpaHUYCHHE WIIH 3aKpbITas TPAHUIA, a Nopo2 — UIH CIIOBO, KOTopoe bopxec mpume-
HHUJI TIO OTHOIIECHWIO K TIPEIHCIOBHIO — “BeCTHOIONB”, TMpe/UIaraloliiil KaKIoMy BOHTH WM YHTH Ipoub» (374€Ch
U Jajee nepepoj aBropa crateu. — M. JI) [10, p. 7-8].

[Mpobnema napaTekcTa OUeHb CIIOXKHA M HE MOXKET OBITh perieHa onHo3HauHo. XK. JKeHerT 3amaercst Borpocom: ObI-
BAIOT JI KHUTH O3 mapaTekcta? OTBedast Ha HEro, OH TOBOPHT, YTO IyTH U CPEACTBA [TAPATEKCTa TOCTOSHHO MEHSIOTCS
B 3aBUCHMOCTH OT 3IIOXH, KYJIbTYPBI, INTEPATYPHBIX >KaHPOB, aBTOPOB MPOU3BEICHNH, U3JaHHI OZHOTO M TOTO e IPOu3-
BEJICHUS, 1, OUYEBHIHO, YTO B HAIly MEIUHHYIO 30Xy YBEINYUBACTCSI KOJMYECTBO ABTOPOB TEKCTOB B TAKOM BHIC,
B KOTOPOM OHH HE CYIIIECTBOBAJIM paHbllle, HAIpUMep, B AHTHYHOCTH U CpeHHe BeKa, KOT1a TEKCThI, IPE/ICTaBICHHbIC
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B (hopMe MaHYCKpUNITOB, OBIIH JIUIIEHBI TIOYTH BCAKOTO omnucanus. «[lodTuy, TOTOMy 4TO caM (akT rpadudaecKon Win
3BYKOBOH (YCTHOM) Mepeaaun MOXKET MPUBECTH K MOSBICHUIO HEKOTOPBIX MapaTeKCTyaabHBIX 00pa3oBaHuii. Takum 00-
pa3oM, HEKOT/Ia He CYIIECTBOBAJIO TeKCTOB Oe3 mapaTekcra. OHAKO, Kak 3TO HU MapaJoKCaIbHO, OBIBAIOT MApaTEKCThI
0e3 Tekcra. Tak MPOMCXOAMT, HAIPUMEP, ¢ TOTEPSHHBIMM KHUTAMH, Y KOTOPBIX M3BECTHO JIMIIL Ha3BaHHE. TaKOBBI
MHOT'OYHCJICHHBIC ITOCIETOMEPOBCKHE SIIOIIEH MJIH KJIAaCCHYeCKHe rpedeckue tpareauu [Ibidem, p. 9].

Dnementsl mapatekcra JK. XKeHeTT Aenut Ha ABE IPYIILL: IEPUTEKCT (péritexte) u AMUTEKCT (épitexte). K mepBo-
MY OTHOCSTCSI UMSI aBTOPa, Ha3BaHWUE NIPOU3BEICHHUS, 3arJIaBUs TJIaB, IPEIUCIOBUE, CHOCKH, TPUMEUYaHMs, T.€. BCE TO,
YTO MBI MOYKEM HAWTH HEMOCPEJACTBEHHO B KHHIE. DJIEMEHTHI SMUTEKCTa HAXOATCS BHE TEKCTa, Hampumep, Oecena
C aBTOPOM, €T0 JIHEBHUKH, PEKIaMHOE OOBSABICHHE, KPUTHIECKUE CTAThU U T.N. TakuM 00pa3oMm, MmapaTteKkcT BKITIO-
4aeT B ce0sl MEPUTEKCT U DITUTEKCT.

[TapaTeKkCT MOXKET BBIXOJWTHh OJHOBPEMEHHO C OCHOBHBIM TEKCTOM (“‘paratexte original”), mpeaiiecTBOBaTh eMy
(“paratexte antérieur”) wiau ObITh HOOaBICHHBIM Mo3aHee (“paratexte ultérieur”), a Takke MOSBIATHCS M HCYE3aTh
BO Bpems nepeusganuii [Ibidem, p. 10-11].

ITonsiTHe MapaTeKkcTa OTHOCUTENBHO HeJaBHEE, MaJOM3YYECHHOE U MOIHHUMAET MPOOIeMy COOTHOINCHHUS Iep-
BUYHOTO U BTOPHUYHOTO TEKCTOB, ABISIONIYIOCS aKTyaJIbHOM JUISl TAKUX TUCIHILINH, KaK JIMHIBUCTHKA TEKCTA M JIH-
TepaTypoBeJeHUE.

TepMuH «TapaTeKkcT» TOJBKO HAYMHACT BXOJUTh B HAYYHBINH 0OWXOJ M HE 3aKPEIIeH B CIOBAPSIX W SHIIUKIIOTIE-
nusx. Tak, Hanpumep, B «JluTepaTypHOU SHIMKIONEIUU TEPMUHOB U TOHATHI» [4] 3TOT TEPMHUH OTCYTCTBYET,
HO €CTh CXOXKee C HUM IOHATHE «paMa MPOU3BEIEHHUS», KOTOPOE OMPEAeIAeTCs Kak «COBOKYITHOE HAMMEHOBAaHUE
KOMITOHEHTOB, OKPY>KaIOIIUX OCHOBHOM TEKCT mpou3BeAcHus. Havamo TekcrTa, Kak MpaBUiIo, OTKPBIBAETCS 3arojo-
BOYHBIM KOMIUIEKCOM, HanOoJiee IOJIHBIN MepeueHb KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO BKJIIOYACT B ceOs: uMs (ncesdonum)
aBTOpa, 3aenasue, N003a20N080K, noceiujerue U snuepag(vt). TEKCT MPOU3BECHUS MOXKET OBITH CHAOXKCH aBTOP-
CKHUM npeouciosuem (BCTYIUICHHUEM, BBEICHUEM), a TaAKKE NpuMeyaHusmu, TIedaTaloluMUcs JTH00 Ha MOJIIX, JIH0O0
B KOHIE KHUTH. [loMHMO TpHMedaHW#, KOHEI TEKCTa MOXKET BKJIIOYATh aBTOPCKOE nocneciosue (3aKIIOUeHUe,
MMOCTCKPHUIITYM), OIJIaBJIEHUE, a Tak)ke 0003HaUeHHE MeCTa M JaThl CO3JaHMs MPOu3BeaeHusA. B mbecax Kk paMOYHO-
MY OTHOCHTCS Tak)Ke “TIOOOYHBIN” TEKCT: CIHUCOK ACHCTBYIOIIMX JIMI] U CIECHUYCCKHE YKa3aHWS. PaMOYHBIA TEKCT
MOXET OBITh KaK “BHEMIHMM” (OTHOCSIIMMCSI KO BCEMY IPOU3BEICHHIO), TaK U “BHYTpeHHHM (0(OPMIISIOIIMM Hava-
JIO ¥ KOHEIl OTJICIBHBIX IJ1aB, YacTe, meceH)» [Tam ke, c. 847].

TepMuH «mapaTekcT» He ObLI HalaeH B APYTHUX JIMTEPATYpPOBEIUECKUX SHIMKIOmeAusX [1; 5], Hu Ha caiite
«CnoBonieusi» [6], comeprkaiieM MHOXKECTBO TOJTKOBBIX, SHIIMKJIONIEAMIECKUAX M IPYTHX CIOBApel PyCCKOTO SA3bIKA.
Bo dpaniysckom TonkoBoM cioBape “Le Petit Robert” mapaTekcT onpeaensercss Kak «COBOKYIMHOCTh MEPUTEKCTA
u snuTekcTay [19, p. 1802], B cBOKO ouepe/ib, MEPUTEKCT — COBOKYITHOCTh TEKCTOB, JOIMOHSIONIUX TEKCT IPOU3BE-
JIEHUS M SBJISIONIMXCS €ro 4acThio (IpeauciioBre, MpuMedanue, rioccapuii)» [Ibidem, p. 1863], a anuTekcT — «co-
BOKYIHOCTh TEKCTOB, XapaKTEPHU3YIOIIUX MPOU3BEACHUE, HO HE BXOAAIIMX B ero coctay [Ibidem, p. 909].

OcobOeHHOCTH M (DYHKIIMK MMapaTeKcTa B ApaMaTyprHuecKoM AMCKypce u3ydarorcs B Mmonorpabuu K. B. Tomuee-
Boii [7]. HekoTopsle acmekThl MapaTeKcTa paccMaTPUBAIOTCS B HaydHBIX myoOnukamusax A. @. MOpaesoit [2]
u A. A. Komorosa [3].

K BayxHBIM diIeMEHTaM MapaTeKCTa OTHOCUTCS 3arlaBUe JINTEPATYPHOTO TIPOU3BENEHUSI, TOCKOIBKY UMEHHO C HUM
BCTPEYACTCS YATATEIb, BIICPBBIC B3sB B PyKH KHUTY. OHO MOXET ITPUBJICYh BHUMAHUE, BBI3BATh UHTEPEC U MPEIIO-
JIO’)KEHUS O COIePKaHUH BCel pabOTHI M MOATOIKHYTh K €€ MMPOUYTSHHIO WITH, HA000POT, OTTOJIKHYTh.

CoBpeMeHHbBIE aBTOPHI TIIATEIHHO BHIOMPAIOT HA3BaHUS CBOMX MPOM3BEIACHHWH M BKJIAIBIBAIOT B HUX OMpeEie-
JISHHBIA CMBICJI, BRIPAKAIONTUH OCHOBHYIO HCI0, XapaKTEPUCTHUKY TJIABHOTO MMEPCOHAX A WIIH ONPeIeIeHHYIO (rito-
CO(CKYIO MBICIIb, IIPOXOJIAINYI0 KPACHON HUTBHIO Yepe3 BCEe MOBECTBOBAHUE.

BosbIIMHCTBO 3ariaBuii poMaHOB (hpaHIly3cKoro nucareias Mumiens Yanwoeka (Michel Houellebecq, poa. 1956 r.)
HMEIOT CKPBITOE MeTahOPUIHOE 3HAYCHHE, PEAKO MOT'YT OBITh IOHATHI OYKBaJIbHO, M HX CMBICI PACKPHIBACTCS B OC-
HOBHOM TEKCTe. 3ajiaua IepeBourKa — 0e3 UCKaKeHHS TiepelaTh CEMaHTUKY ¥ aBTOPCKUN 3aMbICel, 3aKII0UCHHbBIE
B HCXOJHOM HA3BaHHH.

CpaBHeHHE 3ariiaBuii poMaHoB M. Yap0eka ¥ MX NEpeBOAOB HA PYCCKUM, aHTTTMHCKUI M UTAIbIHCKUHN SI3bIKU 1103~
BOJTIJIO OIICHUTH CTEIICHB aJICKBATHOCTH MOJTYYCHHOT'O TEKCTa TEKCTY UCTOYHHKA M BBIIBUTH nedopmanun (Taod. 1).

Tadmauua 1. [lepesoo 3aenasuii pomanos M. Yanvbexa na pycckuil, anenutickuti u umanbAHcKull A3vlku

Ppanuysckui Pycckmit AHrJIuiickmii Hranpsinckuii
(opuruna)
1. Extension du domaine Pacwupenue npocmpancmea | Whatever Estensione del dominio della
de la lutte 60pbobL lotta
2. Les particules élémentaires | Dnemenmapmule uacmuyboi Atomised Le particelle elementari
3. Plateforme ITnameopma Platform Piattaforma. Nel centro del
mondo
4. La possibilité d'une ile Bosmoocnocms ocmposa The Possibility of an Island La possibilita di un'isola
5. La Carte et le Territoire Kapma u meppumopus The Map and the Territory La carta e il territorio
6. Soumission Iloxopnocmb Submission Sottomissione
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JleOroTHBI poMaH M. YamsOeka, omyonukoBaHHbi B 1994 T. u skpaHn3upoBaHHbIA B 1999 T., HOCUT Ha3BaHUE
“Extension du domaine de la lutte” [11], koTopoe oTpakaeT TeMy BCEro MPOU3BEICHUS B METaQOPUYHON U MPOHUYHOM
MaHepe. OUI0CO(MCKIIA CMBICI, BIOKEHHBIH B HETO, CIOCOOCTBYET IIOCTPOCHUIO PA3ITNIHBIX TEOPETHUECKUX TPEATIO-
noxxeHui. J{ins pacckasumka «pacipeHue IpocTpaHCcTBa O0pbHOBI) 03HAYACT eXeTHEBHYIO O0pHOY 3a CyIECTBOBAaHHE
0COOCHHOTO B MEKIMYHOCTHBIX OTHOIICHUSIX, B MHTUMHON c(hepe, HO TakXkKe MPeIIoaracT JINIHOE YMO3aKIIOUCHNE
0 TOM, YTO >KU3Hb IPEJCTABIISIET COOON MOCTOSHHYIO OOpbOYy 3a BbDKMBaHHME. TakuMm 00pa3oM, 3arjaBHe OTpakaeT
B3MJISL TIIABHOTO Tepost (TIOBECTBOBAHKE BEJETCS OT IIEPBOTO JIMIIA) M, BEPOSTHO, CAMOTO aBTOpa Ha YCTPOMCTBO MUPA.

Ha pycckuii («Pacmmpenue npoctpancTBa 60ps0ObI») 1 ntanbsackuii (“Estensione del dominio della lotta™) si3p1ku
Ha3BaHUE TIEpeBeeHO OYKBAJILHO, W €r0 CMBICH TOYHO TepenaH. AHrmickuii nepeson (“Whatever”), HampoTus,
HE UMEEeT HUYEro OOLIEro ¢ OPUrMHAIOM M HE OTPakKaeT aBTOPCKUIT 3ambIcel. BHe KOHTEKCTa CI0XHO YCTaHOBHUTH
CEMaHTHKY, BIIO)KEHHYIO TIEpEBOAYMKOM B MHOTO3HAYHOE CIIOBO “whatever” (sce, 110001, umo-mo, KaKou-mo, HuKa-
xoti [9]). IIpnumna nonbopa Takoro Ha3BaHWs TPyXHOOOBsIcHMMa. [Ipennaraem cBoit BapuaHT nepeBozpa: “Extension
of the Area of Struggle”.

Bropoii poman mucarens “Les particules élémentaires” [14] Obi1 yaocToeH smteparyproi npemun «[Ipu3 Hoso-
ps» 3a 1998 1. m axpanm3upoBan B 2006 r. 3armaBue poMaHa METOHUMHUYHO, METa(hOPUIHO U MapajOKCaIbHO B OJHO
1 TO ke BpeMs. C OHON CTOPOHBI, «3JIEMEHTApHbBIC YAaCTUIIBI» SBJISIOTCS OCHOBOW HAay4HBIX Pa3MBIIUICHUH OJHOTO
13 TJIaBHBIX TePOEB, C JAPYroi — yKa3bIBalOT HA CHMBOJIMYHOCTH YEJIOBEYECKOTO ITyTH, a TAaKXKe BOIUIOMIAIOT B cebe
npo0OJIeMBl U UX pa3pelieHNe, HEraTUBHOE M II0O3UTHBHOE, MOpajlb BCETO IIOBECTBOBAHMS, IIOCTPOSHHYIO HA NPOTHBO-
TIOCTABJICHUH PA3JIYHBIX MIOHATHIA: XOpOIIIee U III0X0€, IIPABHIIHHOE M HETIPABWILHOE, MYXYMHA M )KEHIIMHA U T.II.

W3 conocraBneHus: BUAHO, YTO PYCCKUI M UTAIBSHCKUN NMEPEBOAYMKH BHOBb IPHOETIIN K JIOCIOBHOMY IHIEPEBO-
Iy, KOTOPBII ITO3BOJIMII COXPAaHUTh CMBICI OpUTHHANA. AHTIITMACKUI TIEPEeBO]] IMEET OTAAJICHHOE CXOACTBO C OPUTH-
HaJIOM, OJTHaKO HeceT Jpyroi cmbici. [Ipuuactue “Atomised” 3HAYUT pacnviieHHbll, U3MEIbYEHHbII U, BEPOSITHO,
MOJIpa3yMeBaeT XapakKTePHUCTHKY TIIaBHOTO Teposi, TOT/Ia KaK aBTOp MOJApa3syMeBall Bce YelloBedeCcTBO. B amepukaH-
CKOM BapHaHTe NepeBojia poMaH ObLT o3ariaBieH kak “The Elementary Particles”.

HaszBanwue cnenyromiero pomana “Plateforme” (2001) [16] conepxur opdorpadudeckyro oumbOKy, KOTOpas, oue-
BUIHO, ObLiTa COBEpIIIeHA ITcaTelieM He CiydaiiHo. [IpaBmibHOE HamMCaHHe TOTO CIOBa BKiIouaeT aeduc: plate-
forme. CnutHast opMa, BEpOSITHO, yKa3bIBaET HA LIEIOCTHOCTh, HEPA3IEINMOCTh JaHHOTO 00beKkTa. CpaBHHBacMbIe
SI3BIKKA HE TTO3BOJIMIIM TI€pPeNaTh 3aIyMKy aBTOpA, IIOCKOJBKY B HHUX CIIOBO «IDIaTdopMa» HHIIETCs CIUTHO. Kpome
TOTO, B UTAJILIHCKOM BapHaHTE MPOU30IIIO PACIIMPEHUE CMbICIIA 3a CUYET BBEJCHUS JIOMOIHUTEILHON HHPOPMALNH:
“Piattaforma. Nel centro del mondo”, 1.e. «Ilmatdopma. B nentpe mupay». Takum 00pazom, UTATBIHCKHNA YUTATENH
M3HAYaIbHO 0OJiee OCBEIOMIICH O COICPIKaHIH POU3BEICHUS.

3arnaBue yerBepToro pomana “La possibilité d’une ile” (2005) Bctpewaercs BHyTpu Tekcta [13, p. 433] 1 MoxkeT
OBITH MOHATO KaK GYKBaJbHO, Tak M MeTadopuuro. “Ile” (ocmpoe) o3HauaeT BynkaHuueckuii octpoB Jlancapore,
Ha KOTOPOM PAacCIIONIOKUIIACh PETMTHO3HAS CEKTa FIIOXUMHUTOB, H3BECTHAS TIIABHOMY T'epOI0, OpTaHU3YIOIIasi BCTpe-
YM W yCTaHaBIIMBAIOLIAsl UCCIIEI0BATEIbCKUE JIAOOPATOPUH 10 KJIOHMPOBaHHIO. HazBaHMe JaHHOTO poMaHa J0CJIOB-
HO TIEpEeBECHO HAa BCE CPABHUBACMBIC SI3BIKU.

To xe camoe MOXHO CKa3aTh O IEPEeBOJAX 3arjlaBMH JABYX IOCIEAHMX pomMaHoB M. YambOeka: “La Carte et
le Territoire” (2010) [12] u “Soumission” (2015) [18].

Jpyrumu seMeHTaMu MapaTeKCTa sIBISIOTCS 3aryiaBus I1aB, 1IeJb KOTOPBIX — JOBECTH J0 YUTATEIIS TY WIH HHYIO
nHpOPMALNH, TPHOTKPHITH COJICPKAHNE.

B pomane M. Yansbeka “Plateforme” Her Ha3BaHMi IJ1aB, OHH JIMIIL IPOHYMEPOBAHBI, OJTHAKO OBECTBOBAHHUE
paszeneHo Ha TPH YacTH, KaXIas M3 KOTOPHIX O3ariiaBieHa CTpOYHbIMH OykBamu: . TROPIC THAI [16, p. 9]. /
2. AVANTAGE CONCURRENTIEL [Ibidem, p. 143]. / 3. PATTAYA BEACH [lbidem, p. 343]. DTu 3aroioBKu yka-
3BIBAIOT, COOTBETCTBEHHO, Ha TYpIAaKeT, FKOHOMHUYECKHAN aCMeKT TyPHUCTHIECKON MHIyCTPUN W OAWH M3 CaMbIX I10-
myJsipHBIX Msbkelt Taunanna.

B otnmume ot opuruHana, pycckuii mepeBoj cHaOeH ornaBieHueM [8, ¢. 344], pacnosoKeHHBIM B KOHIIE KHHU-
ru: 1. Tponuk Tau. / 2. Konkpemuvie npeumyujecmsa. / 3. Ilammaiisi-6uy. AHTTUACKUIA W UTAJIBSTHCKUN [IEPEBOJIBI,
TaK kK€ KaK MCXOAHBIA TEKCT, HE MMEIOT OTJIABJICHUS, a HA3BaHU TJIaB IEPEBEACHHI cieayonM oopasom: . Thai
Tropic [17, p. 1]. / 2. Competitive Advantage [Ibidem, p. 133]. / 3. Pattaya Beach [Ibidem, p. 335]; I. Tropic Thai
cap [15, p. 5]./ 2. Vantaggio concorrenziale [Ibidem, p. 117]. / 3. Pattaya beach [Ibidem, p. 276].

CpaBHUB OpHUI'MHAJIbLHBIC 3ar0JIOBKM YacTed poMaHa ¢ MX IEPEBOJAMM, MOXKHO YTBEPXKIaTh, YTO IMOJY4YECHHbIC
TEKCTHl HKBUBAJICHTHBHI WCXOIHBIM 33 €IUHCTBCHHBIM HCKIIOUCHHEM: (DPaHIy3CKOE BBIpaXKEHHE ‘‘avantage
concurrentiel” ObLIO IEpEeBEAECHO HAa PYCCKUI SI3bIK KaK «KOHKPETHBIE IIpenMylnecTBay. [lo-HameMy MHEHHIO, 110100~
HBIA TIEPEBOJ] HENB3sl CUNTATh aJCKBATHBIM, IOCKOJHKY OH MCKaKAeT CMBICH OopUruHana. “Avantage concurrentiel”
ObUIO0 OBI JTyYllle EPEeaaTh CIIOBOCOYETAHUEM «KOHKYPEHTHOE IPEHMYIIIECTBOY.

BriBoabI

[TapaTekcT ocTaeTcs aKTyaJlbHBIM HOHSATHEM, KOTOPOE CIELyeT PACCMAaTPHUBATE C MO3UIMH MEXIUCIUTUTHHAPHO-
r0 MOAX0Ja, MOCKOJbKY MHOTOYHCIICHHBIC KOMIIOHEHTBI MEPUTEKCTa M JMUTEKCTa MOTYT OBITh M3YYEHBI MOCPEa-
CTBOM JINTEPATYPOBEAYECKIX M JIMHTBHCTUYECKUX HAYK, TAKHX KaK JUTEPATypOBEICHHE, TMHIBUCTHKA TEKCTA, ITe-
PEeBOIOBEICHUE, 3/1ATEIBCKOE AENO0 U JIp.

3armaBue KHWUTH — Ba)XKHBI KOMIIOHEHT NapaTeKCTa, UIPAOIINNA 3HAYUTEIBHYIO POJIb B CyAbOE BCETo JUTEpa-
TYpPHOTO TPOW3BENCHMS, & €ro aJEKBAaTHBIM MEPEBO]] CIIOCOOCTBYET NPaBWIBHOW Iepeadye aBTOPCKOTO 3aMblcia,
BJIOXKCHHOTO B HETO.

CpaBHUTENIBHBIN aHalM3 IIEpeBOJa 3arjiaBuil pOMaHOB COBpeMeHHOro (panirysckoro nucarens M. YambOeka
Ha PYCCKUH, aHIJIMICKUI U UTaIbHCKUHN SI3bIKU IIO3BOJINJ OLEHUTh CTEIIEHb TOYHOCTH IIEPEBOJOB.
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JlocITOBHBIN TIEpEBO MOYTH BCEX 3aryIaBUi MO3BOJIMIJI COXPAHHUTh CMBICA opuruHana. OIWH W3 POMAHOB OBLI
03arjaBlicH HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE MO-HOBOMY, a Ha3BaHHUE JIPYTOro OBLIO CHIIBHO MCKAKEHO.
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THE TITLE AS AN IMPORTANT COMPONENT OF A PARATEXT
AND THE SPECIFICITY OF ITS TRANSLATION

Likhodkina Irina Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
Military University of the Ministry of Defence of the Russian Federation, Moscow
irina.lihodkina@gmail.com

The article deals with the concept of a paratext and the degree of its development in Russian and foreign philology. The elements
of the paratext, divided into peritext and epitext, are studied. Particular attention is given to the title as an important component
of the paratext. The author carries out a comparative analysis of the titles of the novels by the French writer M. Houellebecq and
their translations into the Russian, English and Italian languages. Also the degree of adequacy of the translated titles to the original
ones is analyzed and the deformations are revealed. Finally, the results of the study are summarized and conclusions are drawn.
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VJIK 81

B nacmoswee spemsa obuecmeennvie 3naxu 6 Poccuu usyuenvt nedocmamouno, 6 omauyue om Kumas, 2oe smom
06beKkm pezyapHo ucciedyemcs, 6 ocobennocmu 8 acnekme nepesooa. Cyujecmsylom pasiuunsle 8321a0bl Ha mep-
MUHONIO2UYECKUEe HAUMEHOBAHUSA, OeuHuyulU, QYHKYUU 00ujecmeeHHblx 3HaK08. B cmambe paccmampugaemcs co-
omeemcmeyowas mepMuHOCUCMeMd, a maxdice onpederenus u Kiaccuurayuu obwecmeennvlx snaxkos. Ilpeonpu-
HAMA NONbIMKA NPOACHUMb OAHHbIE BONPOCHL C YEbl0 COOeiCMBUA pa3pabomke IUHSGUCMUYECKOU meopuu oouye-
CIMBEHHbIX 3HAKOS.

Knioueswvie cnosa u qbpa3bz.' O6H.ICCTBeHHI>IC 3HAKH, CCMHUOTHUKA, JTUHTBUCTUYCCKAsA TCPMHUHOJIOT U, ny6m/mm>1e An-
PCKTUBBLI; SI3BIKOBOM J'IaH,HHIa(i)T; OIIPEACIICHUS; KJ'IaCCI/I(i)I/IKaIII/II/I.
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JIMHI'BUCTUKA OBIIECTBEHHbBIX 3HAKOB:
TEPMHUHOJIOI'US, OITPEJEJTEHUS, KTACCUPUKALIUN

1. Beenenne
B okpyxaromem Hac MHpE TOBCIOJY BCTPEYAIOTCS BHIBECKH, OOBSBICHHS, YKA3aTeNH, TPU3BIBEI, HHCTPYKIIUH,
MOCTepsI, TiakaThl. «OHM TECHO CBS3aHBI C HAIIUM CYIIECCTBOBAHHEM M ACATEILHOCTHIO, MPEIOCTABIISIOT YI00CTBA



